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S. 285-303.

Založení Augustova principátu.

· RG 34,35 - s. 285 latinsky i německý překlad

-   34   In consulatu sexto et septimo, postquam bella civilia exstinxeram, per consensum universorum potitus rerum omnium rem publicam ex mea potestate in senatus populique Romani arbitrium transtuli. Quo pro merito senatus consulto Augustus apellatus sum et laureis postes aedium mearum vestiti publice conoraque civica super ianum meam fixa est et clupeus aureus in curia Julia positus, quem mihi senatum populumque Romanum dare virtutis clementiaeque et iustitiae et pietatis causa testatum est per eius clupei inscriptionem.

Post id tempus auctoritate omnibus praestiti, potestatis autem nihilo amplius habui quam ceteri, qui mihi quoque in magistratu collegae fuerunt.

    35   In tertium decimum consulatum cum gerebam, senatus er equester ordo populusque Romanus universus apellavit me patrem patriae idque in vestibulo aedium mearum inscribendum et in curia Julia et in foro Aug. sub quadrigis, quae mihi ex s.c. positae sunt, censuit. Cum scripsi haec, annum agebam septuagesimum sextum.

Úvod

· kapitoly 34 a 35 jsou velmi důležité pro pochopení Augusta jako takového + pro posouzení principátu jako formy státu jim založené

· při interpretaci textu důležitá otázka, v čem samotný Augustus viděl podstatu principátu – zda se přitom jedná o znovuobnovení republiky, jak on tvrdí, nebo spíše o zřízení samovlády v Římě, jak se domnívá většina moderních autorů.

Znovuobjevení  Res gestae

· po Augustově smrti přeložily vestálky jeho testament, který byl u nich uschován + 3 zapečetěné popsané svitky

· první obsahoval pokyny k jeho pohřbu

· druhý  index rerum a se gestarum = zpráva o jím provedených činech, která dle vůle Augusta měla být zaznamenána na bronzových tabulích a vystavená v mauzoleu vystavěném před r. 28 př.

· třetí je přehledem vlády v říši /např. počet vojáků, stav státní pokladny, nedoplatky a daně/

· ačkoliv za Mussoliniho /od 1926/ u Augustova mausolea byly prováděny vykopávky, nápis nebyl objeven

· ale existují tři kopie z Malé Asie, které dohromady umožňují sestavit změní latinského i řeckého textu

· Monumentun Ancyranum

· Monumentum Apolloniense

· Monumentun Antiochenum

· Monumentum Ancyranum

· 1555 poselstvo českého krále Ferdinanda k tureckému sultánu Sulejmanovi II. objevilo v Angoře /dn. Ankaře/ na stěnách antické budovy rozsáhlý latinský a řecký nápis, který Vlám Giselin van Busbeck, vedoucí poselstva, identifikoval jako Augustovu zprávu o činech.

· Samotná budova = chrám zasvěcený bohyni Romě a Augustovi == potvrzeno, že Augustus za svého života odmítl božské pocty v Římě a v Itálii, ale že ve východních provinciích kult jeho osoby ve spojení s bohyní Romou

· Latinský text vyryt ve třech sloupcích po obou vnitřních stranách předsíně

· As na Východě se mluvilo převážně řecky, zhotovena i řecká verze – na levé vnější straně chrámu

· Později chrám používán jako kostel == zachován

· Od 15. st. příslušel do správy Haci-Beraim mešity v Ankaře a dnes je používán jako muzeum

· V obou verzích textu četné mezery

· 1882 nechal Theorom Mommsen udělat sádrový odlitek textu, později v Berlíně v Pergamonmuzeu

· 1926 nápis fotografován M. Schedem, 1929 Wilhelmem Weberem prozkoumán – výsledky ve Weberově knize „Princeps“ /Stuttgart 1936/

· Monumentum Apolloniense

· zbytky řeckého opisu Res gestae zde objeveny e. 1821 – v Apollonii v Pisidii /dn. Urluborlu/

· 1930 zde nalezeny další četné zlomky

· nápis se nacházel v Augustově svatyni na velké základně, která nesla sochy Augusta, Tiberia, Livie , Germanica a Drusa

· == tím mohla být řecká verze, především ve střední části /kap. 16-25/ doplněna + zpětný překlad do latiny umožnil i doplnění tohoto textu

· Monumentum Antiochenum

· vykopávky v Antiochii, rovněž v Pisidii

· 1914 a 1924 nalezeno na 270 vápencových úlomků – latinská verze

· dnes umístěny na cementových tabulích u chrámu v Ankaře

· není jich mnoho, ale podstatné pro zhotovení původního textu

· nedá se jednoznačně určit, kde nápis se původně nacházel – podstavec jezdecké sochy Augusta nebo průchod jedné slávobrány

Výstavba Res gestae

· 35 kapitol

· jde o druh autobiografie

· členění:

· počátek politické dráhy + úřady a pocty /kap. 1.-14./

· jeho finanční opatření pro stát /kap. 15.-25/

· Res gestae ve vlastním slova smyslu /kap. 25-33/

· Postavení Augusta v římském státním zřízení po r. 28 př. /kap. 34-35/

· následují ještě čtyři kapitoly – očividně dodatek přidaný cizí rukou

as kapitoly 1-35 jsou psány v Ich-formě, zde použita třetí osoba

jedná se o krátký přehled Augustových výdajů, které dal na zřízené nebo znovuobnovené stavby tak jako i výdaje na hry a zábavy

Členění kapitol 34 a 35

· znovuobnovení republiky Octavianem 

· jemu přiznané pocty

· charakteristika vlastního postavení

· propůjčení čestného titulu pater patriae

· doba zhotovení zprávy

Jednotlivé interpretace

1. znovuobnovení republiky Octavianem

chronologická řada událostí zmíněných v kap. 34

· ukončení občanské války 31-29 př.

vítězství nad Markem Antoniem u Aktia r. 31 př.

1.srpna 30 př. vstup do Alexandrie


sebevražda Antonia, smrt Kleopatry

Egypt nemá podobný status jako zbylé provincie, zvláštní úředník s titulem praefectus Aegypti et Alexandriae

Srpen 29 př. – trojnásobný triumf /nad Illyry, za bitvu u Aktia a Kleopatru/

Konkrétní výraz ukončení občanských válek v aktu uzavření brány Janova chrámu 11. ledna 29 př.

· nabytí plných mocí za souhlasu všech

= výraz potitus rerum omnium = uzurpace moci = státní převrat

oslabeno tím, že to bylo provedeno za souhlasu všech
všeobecný souhlas projeven řadou čestných poct – VIZ Cassius Dio /LI 19/, srv. ILS 81

1. ledna 29 př. také potvrzena všechna jeho opatření /srv. Cass. Dio LI 20,1/

· znovuobnovení republiky v 6. a 7. konzulátu, tj. v letech 28 a 27 př.

dle Cassia Diona  vzdání se všech mocí Octavianem proběhlo ve dvou krocích:

A/ v šestém konzulátu prohlásil výjimečné zákony doby triumvirátu ediktem za   

    zrušené

B/ v sedmém konzulátu se zřekl před senátem dobrovolně zvláštních pravomo-

     cí, které dosud vlastnil – dle Ovidiových Fasti se to stalo 13. ledna 27 př.

to, že obnovil republiku, se domnívali i mnozí antičtí autoři

2. Octavianovi přiznané pocty

· čestné jméno Augustus
· podle Fasti Praenestini čestné jméno propůjčeno 16. ledna 27 př. == třetí den po složení mimořádných pravomocí

· nějakou dobu Octavian koketuje se jménem Romulus, ALE s tímto jménem spjato příliš mnoho představ o královládě, a otevřenému přiznání se k samovládě se právě chtěl vyhnout + dle tradice Romulus zabit senátory pro své tyranské chování

· jméno Augustus mu propůjčeno na návrh Munatia Planka

· Augustus = vznešený, povznesený == svému nositeli dává nadlidský rozměr a přibližuje ho bohům

· stromy vavřínu u brány do císařova obydlí

· od nepaměti  dva vavříny u regie, sídla pontifika maxima, vyjadřují posvátnost místa

· u císařova obydlí vyjadřují jeho posvátnost

· corona civica = občanský věnec

· z dubového listí

· od dob republiky udělován zachránci vlasti

· také Caesarovy sochy a triumvirové r. 43 př. obdrželi tuto poctu

· v případě Augusta existují mince s obrazem corona civica a legendou ob cives servatos = kvůli záchraně občané nebo patria servata = za záchranu vlasti

· zlatý štít v Curia Julia

· štít do Curie Julie věnoval Augustus, zobrazuje ideální vlastnosti Augusta jako vládce % virtus, clementia, iustitia, pietas
· virtus – nejen jako statečnost ve válce, ale také zdatnost politika a jeho zásluhy o stát

· clementia – milost, milostivost vůči poraženým. Od dob Caesara patřila tato vlastnost k nejdůležitějším rysům vládce. Augustus tu svou líčí v RG 3

· iustitia – spravedlnost – nejlepší výraz v aktu potrestání Caesarových vrahů a v bellum iustum = spravedlivé válce vůči Antoniovi a Kleopatře

· pietas – nejen zbožnost projevovaná vůči bohům, ale i v zřízení či znovuobnovení mnoha chrámů + péče o vlast – VIZ text na štítu z Arelate /Arles/ z r. 26 př. – pietatis erga deos patriamque
3. Charakteristika vlastního postavení

· v této souvislosti často zkoumán význam slova auctoritas
· dle R. Heinze /Vom Geist des Rőmertums, Darmstadt 1960/ - požadoval jen to, co v rámci republiky mohl, as i principes civitatis disponovali nejvyšší auctoritas == jestliže někdo byl uznán jako princeps v případě Augusta, musí mít i patřičnou auctoritas
· ona věta v RG staví principát do přímého protikladu k magistratuře – to je pevná forma /moci?/ XXX auctoritas se člověk podrobuje dobrovolně a vždy znova. V každém člověku měl vzniknout pocit, že dobrovolně a k svému nejvyššímu dobru přenechal princip rozhodování.

· Výraz auctoritas nemá žádný právní obsah, spíše se vztahuje na dobrovolné uznání nějaké výjimečné osobnosti

· Tímto výrazem se míní vliv, který vynikající osobnost svými činy má na jednání a chování druhých.
4. Čestný titul pater patriae = Otec vlasti

· je mu propůjčen za jeho 13. konzulátu, r. 2 př. – senátem, jezdci a lidem

· tato pocta zvěčněna v předsíni jeho domu, v Curia Julia a na Forum Augusti pod čtyřspřežím

· v propůjčení tohoto titulu spatřuje Augustus vrchol své politické dráhy a proti tato událost dána až na konec jeho zprávy

· k tomu Kienast /Augustus, 111/, zde s. 294
„Das ganze rőmische Volk, einig in seinen Ständen, unterstellte sich damit freiwillig der patria potestas des Prinzeps und fűhlte sich geborgen in seiner patria tutela. Alle Pflichten, die auf Grund der pietas der Haussohn nach rőmischer Auffassung dem pater familias schuldete, hatte nun der Bűrger dem pater patriae gegenűber zu erfűllen.“

5. Doba zhotovení Res gestae

· zpráva o činech končí chronologickým důkazem – zprávou, že je dokončena v 76. roce jeho života == r. 14 n.l.

· s tím se shoduje datace v kap. 4, že zpráva byla zhotovena v 37. roce jeho tribunské pravomoci

· důležité následující aspekty:

· dobrovolným složením moci r. 28 a 27 př. obdržel římský lid, reprezentovaný lidovým shromážděním, senátem a magistraturami, zpět svou suverenitu == to zdůrazňuje Augustus jako znovuobnovení republiky

· už někteří antičtí autoři ale míní, že toto předání moci lidu nebylo míněno vážně a že se Octavian zcela jistě nechtěl stáhnout do soukromí

· spontánní reakce senátu byla předem vykalkulována – Octavian je zapřísahán, aby zůstal i nadále v čele státu

== spolu se znovuobnovením republiky tedy došlo k jejímu svázání s nejmocnějším mužem státu

== zásadně se tím ze státoprávního hlediska mění jeho postavení
· jeho moc nespočívá již na jako dříve na uzurpaci, moc byla na něj přenesena lidem a senátem

císařská moc se svými správními orgány postupně integrovala do reublikánského státního aparátu

své postavení Augustus založil na svém jedinečném postavení, opřeném o auctoritas, která již za republiky měla velký význam
· naproti tomu moderní autoři zdůrazňují plné moci a tituly, které v Augustových Res gestae nejsou zmíněny – většinou již existovaly za doby republiky

== princeps civitatis = první občan ve státě

· nejvýznamnější plné moci jsou vyjmenovány Cassiem Dionem a vypočteny v následujícím pořadí:

· imperium proconsulare = prokonzulská moc 27 př.

na místo jeho dosavadní vojenské nadvlády nastupuje vrchní velení nad armádou, propůjčené mu lidem a senátem

prohlašuje se za připravena převzít ty provincie, které ještě nejsou plně pacifikovány, ostatní mají zůstat nadále pod senátorskou správou

později následovalo dělení na císařské a senátorské provincie

císařské: tři galské provincie /Belgica, Lugdunensis, Aquitania/, Sýrie, Likíkie, Kypr a Egypt

senátorské: mj. Afrika, Asie, Řecko, Sicílie, Sardínie

místodržitelství nad císařskými provinciemi si Augustus původně propůjčuje na deset let, pak častěji na 5, případně prodlužuje na 10 let, nakonec na doživotí 

ve svých provinciích vlastní jako každý místodržitel imperium, tj. nejen vrchní velení nad vojskem, ale i nejvyšší civilní moc

od Sullových dob jako místodržící vždy konzul po skončení svého úřadu – jako prokonzul, praetor nebo propraetor == Augustovo místodržitelství bylo promagistraturou == jeho moc imperium proconsulare
ve svýc provinciích jmenuje osobní zástupce = legati Augusti pro praetore
XXX

Nad senátorskými provinciemi, které většinou spravovány praetory, neměl Augustus formálně žádnou právní pravomoc

To se mění v okamžiku, kdy vyměnil své imperium proconsulare r. 23 př. za imperium proconsulare maius == je nadřízen imperiu senátorských místodžících

· tribunicia potestas = tribunská pravomoc – 23 př.

dostal ji toho roku v plném rozsahu

zatímco imperium proconsulare obnášelo nejvyšší vojenskou a správní pravomoc v císařských provinciích, tribunicia potestas znamenala možnost politické aktivity v Římě, as tribunát lidu obsahoval některé mocenské prostředky, které skoro všechna práva římského úředníka omezovaly

1/ tribun mohl před lidovým shromážděním navrhovat zákony

2/ mohl svolávat senát a před nám vznášet návrhy

3/ disponoval ius auxilii ferendi, tj. právem pomoci vůči každému

4/ měl právo veta a mohl proto zabránit jednání každého úředníka

5/ byl sacrosanctus = osobně nedotknutelný

6/ stále platil za předního bojovníka za práva chudých vůči šlechtě a 

    bohatým


Tribunskou moc obdržel na doživotí – rok co rok mu byla nově propůjčována

Na význam tribunské moci pro císaře ukazuje i fakt, že podle ní počítali léta své vlády

Důležité, že mu byla propůjčena tribunská pravomoc, NE samotný úřad tribuna. Nemohl by ho zastávat, protože nepocházel z plebejského rodu == dochází k oddělení úřadu a úřední moci

Jestliže měl plnou tribunskou moc, nemusel již od r. 23 př. každoročně zastávat konzulát, který až do této doby byl základnou jeho politické činnosti
· přenesením na něj imperium proconsulare a tribunicia potestas byla vytvořeny nezbytné právní základy, díky nimž Augustus v Římě i mimo něj mohl vykonávat svou moc

· k tomu Kunkel /s. 330/ - zde s. 297
„Tribunicia potestas und imperium proconsulare sind die hauptsächlichen Handhaben, mit denen Augustus seit dem Jahre 23 regierte. Sie haben miteinander gemein, daß sie keine Ämter, sondern von Ämtern entlehnte Gewalten waren, die Augustus – im strengen Sinne des rőmischen Staatsrechts – als Privatmann ausűbte und eben darum dauernd innehaben konnte, ohne formal gegen das Prinzip der Annuität, d.h. der Befristung aller Ämter auf ein Jahr, zu verstoßen. Es waren auch keine ihrem Wesen nach unrepublikanische Gewalten. Sie traten sogar der allgemeinen Einschätzung nach hinter dem Imperium der Hőchstmagistrate, der Konsuln, im Range zurűck. Die Republik konnte als frei, ihre Organe mochten als souverän erscheinen.“

· imperium consulare = konzulská pravomoc – 19 př.

před převzetím této pravomoci byl díky vážným nepokojům v Římě žádán o převzetí diktatury, což odmítl == získal imperium proconsulare s k tomu patřícími poctami, a to na doživotí

tribunské pravomoci měly spíše potlačovací, zabraňovací charakter == nedávaly dostatečný prostor politickým iniciaticám a aktivitám

jen konzul, čili držitel konzulské moci, mohl kupř. řídit volby vyšších magistrátů, jmenovat praefectus urbi nebo převzít censorské funkce

převzetím této pravomoci uzavřena mezera v racomocech, která zde od r. 23 př. ještě byla

· pontifex maximus = nejvyšší kněz – od 12 př.

po smrti Lepida v r. 12 př.

dle římského nazírání totiž náboženská oblast velmi úzce souvisela s oblastí veřejnou, politické akce vždy byly posvěcovány náboženskými obřady

== pontifex má nejen sakrálnívýznam, ale i význam v politickém životě

· jednotlivá práva

A/ právo jmenovat patricije /adlectio inter patricios/
B  právo doporučení pro úředníky /commendatio/ - otázka jejich loyality, as   

                císařské doporučení znamenalo jistou volbu

· když Augustus v RG /kap. 34/ mluví o potestas, důležité, že

· jako místodržitel v provinciích ani jako držitel tribunské moci nemá víc pravomocí než každý další úředník na tomto postu, ale to je poloviční pravda
· as své pravomoci nemá jen na jeden rok, ale na doživotí == nepodléhá jednomu ze základních principů republikánského politického života - annuitě

+

as nemá jako každý jiný úředník v rukou jen jeden úřad, ale drží jich v rukou několik /imperium proconsulare, imperium consulare, tribunicia potestas atd./
== neplatí na něj druhý princip republiky = zákaz kumulace úřadů

+

nemá v úřadě vedle sebe žádného kolegu, který by mohl zvrátit jeho rozhodnutí 

== proti dalšímu principu republiky – kolegialitě v úřadu

+

držitelem určitých právních privilegií, která nikdy k žádnému úřadu nepříslušela, např. adletio inter patricios, commendatio
Otázka, zda Augustem založený principát znamenal znovuobnovení republiky /jak to sám Augustus trvdil/ nebo zda se jednalo o založení monarchie v Římě

· sporné názory na tuto otázku již v antice

Ovidius /Fasti I 589/, Velleius /II 89/, Laudatio Thuriae /II 25/ mluví o obnovení republiky

XXX Tacitus /1 1nn/, Cassius Dio /LIII 16nn/ považují principát za zřízení monarchie, republikánské formy považují za vnější fasádu

· podobná rozdílnost názorů v moderní vědě

jako znovu obnovenou republiku např. Ed. Meyer.J. Kromayer, R. Heinze, . Hammond, H.E. Stier

XXX

Přívrženci vzniku monarchie E. Hohl, M. Gelzer, E. Kornemann, D. Flach, J. Bleicken

· odlišná mínění spočívají na tom, že na jedné straně byly zachovány instituce republiky /lidové shromáždění, senát, magistratury, které tvořily základ státu XXX praktická moc spočívá v rukou jediné osoby – principa == podle toho, na čí straně je viděno těžiště, podle toho se mění názor

· proti jednoznačnému odlišení monarchie nebo republika nyní v novém výzkumu snaha o hlubší porozumění augustovskému principátu

· na novou státní formu se pohlíží jako na druh kompromisu mezi republikánskou aa monarchistickou ústavou
== republikánské instituce existují sice dále, ale přistupuje k tomu císařská moc

v důsledku včlenění císařské moci do státního zřízení byly ale podstatné elementy republikánského přádku odsunuty do pozadí nebo změněny /annuita, kolegialita, zákaz hromadění úřadů/

v žádném případě císařství nebylo absolutní vládou, as císař obdržel své postavení prostřednictvím dosud působících orgánů římského lidu a jím je do úřadu dosazen

Shrnutí a výhled

· Augustus neobdržel svou mocenskou pozici jedním aktem, postupně, během let, mu byly propůjčovány jednotlivé úřední moci , které již za republiky existovaly

· Principové po Augustovi posilovali stále svou moc a vztahovali na sebe stále nová oprávnění == republikánské instituce, především lidové shromáždění, ztrácí svůj význam

· Plné moci, které Agustus získával postupně, byly pozdějším principům – pravděpodobně od Caliguly /37 n.l./ předávány najednou při jejich nástupu na trůn
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